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Kontrolinis sąrašas pacientams 
Medicininis gydymas užsienyje1

Tarpvalstybinė sveikatos priežiūra* 

Ar žinojote, kad pagal ES teisę turite teisę kreiptis į sveikatos priežiūros paslaugų 
teikėją, ligoninę ar vaistininką bet kurioje ES* / EEE* šalyje ir teisę į tai, kad jūsų 
medicinines išlaidas padengtų jūsų nacionalinė sveikatos priežiūros tarnyba* ir 
(arba) sveikatos draudimo paslaugų teikėjas* jūsų šalyje*? 

Pagal Direktyvą 2011/24/ES dėl pacientų teisių į tarpvalstybines sveikatos 
priežiūros paslaugas* kiekvienas ES* / EEE* pilietis turi naujas galimybes naudotis 
sveikatos priežiūros paslaugomis užsienyje ir naudotis visų arba dalies medicininių 
išlaidų padengimu, be galimybių, jau įtvirtintų Socialinės apsaugos reglamentuose 
(EB) Nr. 883/2004 ir Nr. 987/2009*.  

Iš įvairių tyrimų matyti, kaip svarbu, kad pacientai būtų gerai informuoti ir 
pasiruošę prieš vykdami į užsienį gydytis. Tarpvalstybinėmis sveikatos priežiūros 
paslaugomis* besinaudojantys pacientai turi žinoti:  

• apie savo teises į išlaidų padengimą,
• kaip svarbu gauti informaciją apie jiems reikalingą medicininį gydymą ir apie

sveikatos priežiūros paslaugų teikėją ar ligoninę, kurioje nori gydytis,
• apie savo teises pateikti skundą ir apskųsti bet kokį sprendimą dėl galimybės

naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis užsienyje suteikimo tvarkos arba
tuo atveju, jeigu kiltų kokių nors sunkumų,

• apie tai, kuo jie turi pasirūpinti norėdami gydytis užsienyje.

Prieš prisiimdami kokius nors įsipareigojimus peržiūrėkite šį kontrolinį sąrašą, 
kad priimtumėte teisingą sprendimą ir galėtumėte jaustis užtikrintai 
naudodamiesi sveikatos priežiūros paslaugomis užsienyje.  

1 Visų šiame kontroliniame sąraše žvaigždute (*) pažymėtų sąvokų apibrėžtys ir paaiškinimai pateikiami 
pridedamame žodynėlyje abėcėlės tvarka.   

Atsakomybės apribojimas  

Šis dokumentas buvo parengtas pagal Sveikatos priežiūros programą (2014–2020 m.) vykdant konkrečią sutartį, sudarytą 
su Vartotojų, sveikatos, žemės ūkio ir maisto programų vykdomąją įstaiga (CHAFEA), veikiančia Europos Komisijos 
pavedimu. Šios ataskaitos turinys atitinka rangovo nuomones, už kurias jis prisiima visišką atsakomybę; jokiu būdu 
negalima laikyti, kad šia ataskaita perteikiamos Europos Komisijos ir (arba) CHAFEA ar bet kurios kitos Europos Sąjungos 
įstaigos nuomonės. Europos Komisija ir (arba) CHAFEA negarantuoja į šią ataskaitą įtrauktų duomenų tikslumo ir 
neprisiima atsakomybės už bet kokį trečiųjų šalių naudojimąsi tais duomenimis. 
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Kontrolinis sąrašas pacientams, norintiems pasinaudoti 
medicininio gydymo paslaugomis užsienyje  
 

... Prieš priimdami sprendimą dėl gydymosi užsienyje 
 

 Pasidomėkite savo teisėmis į tarpvalstybines sveikatos priežiūros 
paslaugas*  
 
Pasidomėkite įvairiomis gydymo užsienyje išlaidų padengimo galimybėmis pagal 
Direktyvą 2011/24/ES* arba pagal Socialinės apsaugos reglamentus (EB) Nr. 883/2004 
ir Nr. 987/2009*. Abi ES teisinės priemonės suteikia teisę į tai, kad būtų atlygintos 
užsienyje patirtos išlaidos. Vis dėlto pagal tuos teisės aktus sveikatos priežiūros 
paslaugų apimtis, medicininio gydymo teikimo sąlygos ir finansiniai įsipareigojimai 
šiek tiek skiriasi. Taip pat pasidomėkite savo teisėmis pagal nacionalinės teisės aktus, 
pavyzdžiui, pasienio regionuose įgyvendinant nacionalinius sveikatos priežiūros 
projektus.  
 
Pasirūpinkite, kad būtumėte gerai informuoti apie savo, paciento, teises naudojantis 
gydymo paslaugomis užsienyje, kaip antai teisę į nediskriminavimą dėl pilietybės 
naudojantis sveikatos priežiūros paslaugomis, teisę į vienodas kainas, teisę į skaidrias 
skundo pateikimo ir žalos atlyginimo procedūras, teisę į galimybę neįgaliesiems 
patekti į ligonines... 
 
Papildomą informaciją jums gali suteikti jūsų gyvenamosios šalies* nacionalinis 
kontaktinis centras. 
 

 Pasidomėkite, ar yra nacionaliniai kontaktiniai centrai* 
 

Pacientai neretai nežino, kad yra nacionaliniai tarpvalstybinių sveikatos priežiūros 
paslaugų kontaktiniai centrai* (NKC). Pagrindinė NKC užduotis – padėti pacientams ir 
teikti jiems aiškią ir prieinamą informaciją apie visus naudojimosi tarpvalstybinėmis 
sveikatos priežiūros paslaugomis* aspektus. Ir jūsų gyvenamosios šalies* NKC, ir 
gydymo šalies* NKC galės jums suteikti visą svarbią informaciją.  
 

 Surinkite informaciją apie norimą gydymą 
Surinkite informaciją apie norimą gydymą, įskaitant informaciją apie gydymo 
alternatyvas, gydymo procedūrą, numatomą rezultatą, galimą žalą ir riziką.  
 
Bet kuriuo atveju prieš prisiimdami bet kokius įsipareigojimus siekdami gydytis 
užsienyje pasitarkite su savo bendrosios praktikos gydytoju*. Kadangi jūsų bendrosios 
praktikos gydytojas yra geriausiai susipažinęs su jūsų dabartine sveikatos būkle ir 
anamneze, jis gali padėti jums priimti geriausią sprendimą ir pasiūlyti vertingą 
papildomą nuomonę dėl jūsų planų pasinaudoti tam tikromis gydymo paslaugomis 
užsienyje. 
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 Surinkite informaciją apie užsienio sveikatos priežiūros paslaugų teikėją 

arba ligoninę 
 
Surinkite informaciją apie sveikatos priežiūros paslaugų teikėją, ligoninę arba 
sveikatos priežiūros įstaigą, į kurią norite vykti. Prieš pasirinkdami sveikatos priežiūros 
paslaugų teikėją būtinai surinkite pakankamą informaciją apie:  

• sveikatos priežiūros paslaugų teikėjo licenciją teikti medicinos paslaugas; 
• sveikatos priežiūros paslaugų teikėjo socialinės apsaugos statusą, t. y. 

informaciją apie tai, ar sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas turi teisę teikti 
paslaugas, kurių išlaidos padengiamos pagal socialinės apsaugos sistemą; 

• sveikatos priežiūros paslaugų teikėjui / ligoninei taikomus kokybės ir saugos 
standartus.  

 
Informaciją apie sveikatos priežiūros paslaugų teikėją galima gauti iš gydymo šalies* 
NKC, taip pat iš tos šalies nacionalinės sveikatos priežiūros tarnybos* / sveikatos 
draudimo paslaugų teikėjo*.  
 

 Pasidomėkite, ar jums reikės siuntimo  
 

Įsidėmėkite, kad specializuoto gydymo atveju jums gali prireikti jūsų bendrosios 
praktikos gydytojo* gyvenamojoje šalyje arba bendrosios praktikos gydytojo* 
gydymo valstybėje narėje siuntimo.  
 
Dėl išsamesnės informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies NKC arba 
nacionalinę sveikatos priežiūros tarnybą* / sveikatos draudimo paslaugų teikėją*. 
 

 
 Išsiaiškinkite, kurios numatomos išlaidos bus padengtos, o kurias turėsite 

prisiimti jūs  
 
Prieš vykdami į užsienį visuomet konsultuokitės su savo nacionaline sveikatos 
priežiūros tarnyba* / sveikatos draudimo paslaugų teikėju*, kad susitartumėte dėl 
numatomų išlaidų ir kompensavimo tarifų. Pasistenkite išsiaiškinti, kokias išlaidas 
jums gali tekti galiausiai prisiimti patiems. Svarbu, kad taip pat apsvarstytumėte 
galimas nenumatytas išlaidas, kaip antai vertimo raštu išlaidas, paskesnės priežiūros 
išlaidas arba išlaidas, kurias patirtumėte, jeigu tektų pasilikti užsienyje ilgiau.  
Papildomą informaciją jums gali suteikti jūsų gyvenamosios šalies* NCP. 
 

 Pasidomėkite, kodėl svarbus privatus kelionių draudimas arba 
papildomas sveikatos draudimas  
 
Turėtumėte žinoti, kad jūsų socialinis draudimas galbūt nepadengs papildomų 
kelionės ir apgyvendinimo išlaidų, papildomų repatriacijos ar transportavimo išlaidų 
arba privačioje ligoninėje teikiamų medicininio gydymo paslaugų išlaidų. Tačiau tokias 
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išlaidas galbūt padengs jūsų kelionės draudimas arba papildomas privatus sveikatos 
draudimas. Prieš išvykdami peržiūrėkite savo draudimo liudijimą, kad žinotumėte, 
kokių paslaugų išlaidos bus padengtos, ir praneškite savo draudikui, kad planuojate 
keliauti į užsienį. 

 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies NKC arba 
nacionalinę sveikatos priežiūros tarnybą* / sveikatos draudimo paslaugų teikėją*. 
 
 

 
… Jei nusprendėte vykti gydytis į užsienį 
 

 Neišvykite negavę išankstinio leidimo* iš nacionalinės sveikatos 
priežiūros tarnybos* / sveikatos draudimo paslaugų teikėjo* (jeigu jo 
reikia)  
 
Tam tikrais atvejais, pavyzdžiui, kai reikia stacionarinio gydymo arba labai 
specializuotų paslaugų, išlaidoms padengti gali būti reikalingas jūsų nacionalinės 
sveikatos priežiūros tarnybos* / sveikatos draudimo paslaugų teikėjo* išankstinis 
leidimas*. Išsiaiškinkite, ar norimam gydymui reikia išankstinio leidimo*, ir surinkite 
informaciją apie tai, kaip pateikti prašymą gauti išankstinį leidimą*, taip pat apie 
numatomą sprendimo gavimo laiką.  
 
Pasirūpinkite, kad turėtumėte išankstinį leidimą*, jeigu jo reikia norint pasinaudoti 
gydymo paslaugomis užsienyje. Be tokio išankstinio leidimo* jūsų prašymas 
kompensuoti išlaidas gali būti atmestas.  
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies* NKC arba 
nacionalinę sveikatos priežiūros tarnybą* / sveikatos draudimo paslaugų teikėją*. 
 

 Surinkite informaciją apie išlaidų padengimo procedūrą ir terminus  
 
Būtinai iš anksto išsiaiškinkite, kuriai įstaigai turėsite pateikti prašymą kompensuoti 
išlaidas, kokios yra taikytinos procedūros, per kiek laiko reikia pateikti prašymą gauti 
kompensaciją ir kokius privalomus dokumentus turėsite pateikti kaip savo teisių į 
kompensaciją įrodymą.    
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies* NKC arba 
nacionalinę sveikatos priežiūros tarnybą* / sveikatos draudimo paslaugų teikėją*. 
 

 Išsiaiškinkite, kokius dokumentus turėsite pateikti, kad gautumėte 
kompensaciją*  
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Kad jūsų kompensacijos prašymas* būtų patvirtintas, jūsų nacionalinė sveikatos 
priežiūros tarnyba* / sveikatos draudimo paslaugų teikėjas* gali prašyti pateikti 
įvairius patvirtinamuosius dokumentus dėl tikslių gydymo paslaugų, kurias gavote, ir 
patirtų išlaidų. Būtinai iš anksto išsiaiškinkite, kokius dokumentus reikia surinkti. 
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies* NKC arba nacionalinę 
sveikatos priežiūros tarnybą* / sveikatos draudimo paslaugų teikėją*. 
 

 Susitarkite dėl savo medicinos dokumentų perdavimo ar kopijos  
 
Turėtumėte suvokti, kad dėl gaunamų gydymo paslaugų ar medicininių intervencinių 
procedūrų galima patirtį žalą, jeigu tinkamai neperduosite savo medicinos 
dokumentų* užsienio sveikatos priežiūros paslaugų teikėjui arba neturėsite jų kopijos.  

 
Jūs turite teisę nuotoliniu būdu susipažinti su savo medicinos dokumentais arba gauti 
bent vieną jų kopiją. Jūsų sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas privalo leisti jums 
susipažinti su jūsų medicinos dokumentais ar gauti jų kopiją, arba bent jau susitarti, 
kad jūsų medicinos dokumentai būtų tiesiogiai perduoti gydančiajam sveikatos 
priežiūros paslaugų teikėjui arba ligoninei užsienyje.  
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies* NKC. 
 

 Susitarkite dėl vertimo žodžiu arba dokumentų vertimo raštu, jeigu 
sveikatos priežiūros paslaugas teiks sveikatos priežiūros paslaugų 
teikėjas, kalbantis kita kalba   
 
Siekiant užtikrinti, kad jūs ir sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas užsienyje 
suprastumėte vienas kitą, svarbu atsižvelgti į galimus kalbos barjerus. Jeigu jūs ir 
sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas nekalbate ta pačia kalba, pasirūpinkite vertimu 
žodžiu ir dokumentų vertimu raštu. Dažniausiai už vertimą raštu būsite atsakingi ir 
turėsite už jį sumokėti jūs patys. 
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į gydymo šalies* NKC. 
 

 Neprisiimkite jokių įsipareigojimų nesupratę visos informacijos ir 
susitarimų  
  
Turite teisę į informuoto asmens sutikimą bet kurioje ES* / EEE* šalyje. Prieš priimant 
bet kokį sprendimą arba susitariant itin svarbu pakankamai suprasti gydančiojo 
sveikatos priežiūros paslaugų teikėjo suteiktos informacijos turinį. Jokiu būdu 
neturėtumėte sutikti dėl gydymo arba intervencinės medicininės procedūros, jeigu 
manote, jog nesupratote visos arba dalies pateiktos informacijos, arba jums atrodo, 
kad jums reikia daugiau informacijos, kad priimtumėte teisingą sprendimą dėl jūsų 
priežiūros. 
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Dėl papildomos informacijos kreipkitės į gydymo šalies* NKC. 
 

 Pasirūpinkite, kad gydantysis sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas 
užsienyje užpildytų medicinos dokumentus  
 
Pasirūpinkite, kad gydantysis sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas užsienyje 
užpildytų jūsų medicinos dokumentus*, kuriuose būtų pateikiama tokia informacija, 
kaip diagnozė, apžiūros rezultatai, medicininiai įvertinimai ir informacija apie visą 
teikiamą gydymą arba intervencines procedūras. 
 
Jūsų medicinos dokumentų* pildymas gali būti svarbus norint organizuoti paskesnę 
priežiūrą*, pateikti medicininio gydymo užsienyje įrodymus prašant kompensuoti 
išlaidas ir siekti žalos atlyginimo, jeigu būtumėte nepatenkinti suteiktomis gydymo 
paslaugomis.  
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į gydymo šalies* NKC. 
 

 Susitarkite dėl paskesnės priežiūros 
 
Kai gydėtės užsienyje ir jums reikia paskesnės medicininės priežiūros, turite teisę į 
tinkamą paskesnę priežiūrą* jūsų šalyje.  
 
Būtinai susitarkite, kad gydančiųjų sveikatos priežiūros paslaugų teikėjų užsienyje 
turimi medicinos dokumentai būtų persiųsti jūsų sveikatos priežiūros paslaugų 
teikėjams gyvenamojoje šalyje arba kad jums būtų pateikta jų kopija. Taip bus galima 
organizuoti tinkamą paskesnę priežiūrą. Prireikus turėtumėte pasirūpinti, kad 
dokumentai būtų išversti. Jei jums reikia recepto*, taip pat būtinai informuokite 
gydymą skiriantį sveikatos priežiūros paslaugų teikėją, kad ketinate pateikti receptą* 
vaistininkui jūsų šalyje. Taip gydymą skiriantis sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas 
gali išduoti receptą, atitinkantį tarpvalstybinio naudojimo gaires.  
 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies* NKC. 
 

 Išsaugokite kvitus ir kitus dokumentus, kuriuos turėsite pateikti, kad 
gautumėte kompensaciją  
 
Būtinai išsaugokite visus kvitus ir kitus dokumentus, kuriuos turėsite pateikti kaip 
įrodymą, kad jūsų nacionalinė sveikatos priežiūros tarnyba* / sveikatos draudimo 
paslaugų teikėjas jūsų šalyje padengtų jūsų išlaidas. 

 
Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo gyvenamosios šalies* NKC arba 
nacionalinę sveikatos priežiūros tarnybą* / sveikatos draudimo paslaugų teikėją*. 
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 Surinkite informaciją apie savo teises apskųsti bet kokį sprendimą dėl
išankstinio leidimo arba kompensacijos ir teises pateikti skundą ir siekti
žalos atlyginimo, jeigu kiltų kokių nors sunkumų

Turite teisę apskųsti nacionalinės sveikatos priežiūros tarnybos* / sveikatos draudimo
paslaugų teikėjo* sprendimą dėl galimybės gauti sveikatos priežiūros paslaugas
užsienyje suteikimo tvarkos. Surinkite informaciją apie įvairias apskundimo
galimybes, galiojančias procedūras ir terminus, kurių reikia laikytis. Papildomą
informaciją jums gali suteikti jūsų gyvenamosios šalies* NCP.

Jeigu nesate patenkinti užsienyje gautomis gydymo paslaugomis, turite teisę pateikti
skundą ir siekti žalos atlyginimo. Dėl išsamesnės informacijos apie galimybes pateikti
skundą, spręsti ginčus ir siekti žalos atlyginimo gydymo šalyje* kreipkitės į tos šalies
NKC*. Išsiaiškinkite dėl įvairių galiojančių procedūrų, įstaigų, į kurias reikia kreiptis,
veiksmų, kurių jums reikia imtis, galiojančių terminų ir numatomų procesinių išlaidų.
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